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Europeiska kommissionen har tagit emot ett stort antal klagomål om den tyska federala domstolens 
beslut att vägra att verkställa en dom från appellationsdomstolen i Kraków, som slog fast att en tysk 
tv-station bröt mot de personliga rättigheterna för en tidigare fånge i Auschwitz koncentrations- och 
förintelseläger genom att på sin webbplats offentliggöra uttrycket ”polska förintelseläger”. Enligt 
klagomålen innebär detta en överträdelse av rådets förordning (EG) nr 44/2001 av den 22 december 
2000 om domstols behörighet och om erkännande och verkställighet av domar på privaträttens 
område (Bryssel I-förordningen), som har ersatts av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 
nr 1215/2012 av den 12 december 2012 om domstols behörighet och om erkännande och 
verkställighet av domar på privaträttens område (Bryssel Ia-förordningen). 

Kommissionen har registrerat dessa klagomål i det centrala klagomålsregistret under 
referensnummer CHAP(2020)1541. Ytterligare information i samband med klagomålet kan lämnas till 
de kontaktpunkter som anges här, med angivande av referensnumret ovan. 

Med tanke på det stora antalet klagomål som kommissionen har tagit emot i detta ärende, och i syfte 
att reagera snabbt och informera berörda parter samt med tanke på det potentiellt bredare 
allmänintresset för den fråga som tagits upp av de klagande, offentliggör kommissionen detta 
mottagningsbevis på den därför avsedda sidan på webbplatsen Europa. De klagande kommer via 
samma kanal att underrättas om resultatet av kommissionens prövning av klagomålen och om 
eventuella uppföljningsåtgärder från kommissionens sida.  

Kommissionen kommer att pröva klagomålen mot bakgrund av tillämplig EU-rätt och i linje med de 
verkställighetsprioriteringar som anges i Meddelande från kommissionen: “EU-rätten: Bättre resultat 
genom bättre tillämpning”1. 

Om kommissionen beslutar att gå vidare med ditt klagomål, t.ex. genom att inleda ett formellt 

överträdelseförfarande, är det allmänna syftet att se till att medlemsstaternas lagar överensstämmer 

med EU-rätten och tillämpas korrekt. Ett klagomål till kommissionen leder kanske därför inte till en 

lösning på din egen specifika situation. För att hävda dina rättigheter, och eventuellt begära 

ersättning, bör du vidta åtgärder på nationell nivå i den berörda medlemsstaten. Inlämningen av ett 

klagomål till kommissionen påverkar inte tidsgränserna för att inleda ett rättsligt förfarande enligt 

nationell rätt. Kommissionen har också frihet att besluta att inte inleda något formellt 

överträdelseförfarande, även om den anser att EU-rätten har överträtts. 

Kommissionen kommer automatiskt att behandla detta gruppklagomål konfidentiellt. Det är bara när 
en klagande i klagomålsformuläret väljer icke-konfidentiell behandling som kommissionen kan 
komma att lämna ut identitetsuppgifter och annan information från den klagande till myndigheterna 
i den medlemsstat som klagomålet riktas mot. Det kan i vissa fall vara nödvändigt för behandlingen 
av klagomålet att kommissionen röjer klagandens identitet. 

Ett särskilt meddelande om skydd av personuppgifter gäller för behandling av klagomål. 
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